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РЕФЕРАТ 

Дипломная работа 65 стр., 3 главы, 52 источника, 6 приложений. 

Ключевые слова: НОВОСТНОЙ ДИСКУРС, ГОВОРЯЩИЙ 

СУБЪЕКТ, ТОЧКА ЗРЕНИЯ, ПОЛИСУБЪЕКТНОСТЬ, 

КОММУНИКАТИВНО-ПРАГМАТИЧЕСКАЯ ЗАДАЧА, 

ПРОСОДИЧЕСКАЯ СТРУКТУРА. 

Объект исследования: французский новостной телевизионный 

дискурс. 

Цель исследования заключается в выявлении лексико-семантических 

и просодических средств выражения прагматических типов французского 

новостного телевизионного дискурса. 

Методы исследования: метод контекстуального анализа; 

статистический метод количественной оценки; метод структурно-

семантического анализа; метод функционального анализа, метод 

аудитивного анализа. 

Полученные результаты и их новизна. Впервые выявлены лексико-

семантические и просодические средства выражения прагматических типов 

французского новостного телевизионного дискурса; расширены 

представления о прагматических факторах, обусловливающих использование 

данных языковых средств. В работе выявлена зависимость между видами и 

средствами создания оценочных значений и прагматической целеустановкой 

типов тематических новостных блоков. 

Практическая значимость исследования и область применения. 

Основные положения исследования могут быть использованы в 

теоретических курсах и на семинарских занятиях по стилистике и 

теоретической фонетики французского языка и лингвистике текста в 

учреждениях высшего образования, на практических занятиях по 

французскому языку при изучении темы «Дискурсивные практики в СМИ», 

при обучении реферированию, а также созданию других вторичных текстов 

на основе медийного дискурса. Настоящая работа является самостоятельным 

исследованием, достоверность результатов которого подтверждается научно 

обоснованной методикой исследования. 

 



РЭФЕРАТ 

Дыпломная работа 65 с., 3 раздзела, 52 крыніцы, 6 прыкладанняў. 

Ключавыя словы: НАВІНАВЫ ДЫСКУРС, СУБ'ЕКТ МАЎЛЕННЯ, 

ПУНКТ ГЛЕДЖАННЯ, ПОЛІСУБ'ЕКТНАСЦЬ, КАМУНІКАТЫЎНА-

ПРАГМАТЫЧНАЯ ЗАДАЧА, ПРАСАДЫЧНАЯ СТРУКТУРА. 

Аб’ект даследвання: французскі навінавы тэлевізійны дыскурс. 

Мэта даследвання заключаецца ў выяўленні лексіка-семантычных і 

прасадычных сродкаў выражэння прагматычных тыпаў французскага 

навінавага тэлевізійнага дыскурсу. 

Метады даследавання: метад кантэкстуальнага аналізу; статыстычны 

метад колькаснай ацэнкі; метад структурна-семантычнага аналізу; метад 

функцыянальнага аналізу, метад аўдытыўнага аналізу. 

Атрыманыя вынікі і іх навізна. Упершыню выяўлены лексіка-

семантычныя і прасадычныя сродкi выражэння прагматычных тыпаў 

французскага навінавага тэлевізійнага дыскурсу; пашыраны ўяўленні аб 

прагматычных фактарах, якія абумаўляюць выкарыстанне дадзеных моўных 

сродкаў. У працы выяўлена залежнасць паміж відамі і сродкамі стварэння 

ацэначных значэнняў і прагматычнай целеустановкой тыпаў тэматычных 

навінавых блокаў. 

Практычная значнасць даследавання і галiна выкарыстання. 

Асноўныя палажэнні даследавання могуць быць выкарыстаны ў тэарэтычных 

курсах і на семінарскіх занятках па стылістыцы і тэарэтычнай фанетыке 

французскай мовы і лінгвістыцы тэксту ва ўстановах вышэйшай адукацыі, на 

практычных занятках па французскай мове пры вывучэнні тэмы 

"Дыскурсіўныя практыкі СМІ", пры навучанні рэферыраванню, а таксама 

стварэнню іншых другасных тэкстаў на аснове медыйнага дыскурсу. 

Сапраўдная праца з'яўляецца самастойным даследаваннем, дакладнасць 

вынікаў якога пацвярджаецца навукова абгрунтаванай методыкай 

даследавання. 

 

 

 

 



ABSTRACT 

Diploma work 65 p., 3 chapters, 52 sources, 6 applications. 

Keywords: NEWS DISCOURSE, SPEAKING SUBJECT, POINT OF 

VIEW, POLYSUBJECTIVITY, COMMUNICATIVE-PRAGMATIC TASK, 

PROSODIC STRUCTURE. 

Object of research: french news television discourse. 

Aim of research is to identify lexical-semantic and prosodic means of 

expressing pragmatic types of French news television discourse. 

Research methods: the method of contextual analysis; the statistical method 

of quantitative evaluation; the method of structural and semantic analysis; the 

method of functional analysis, the method of auditory analysis. 

Results obtained and their novelty. For the first time, lexical-semantic and 

prosodic means of expressing pragmatic types of French news television discourse 

are revealed; the ideas about the pragmatic factors that determine the use of these 

language means are expanded. The paper reveals the relationship between the 

types and means of creating modal-evaluative values and the pragmatic goal 

setting of the types of thematic news blocks. 

Practical significance of the research and scope of application. The main 

provisions of the research can be used in theoretical courses and seminars on the 

stylistics and theoretical phonetics of the French language and the linguistics of the 

text in higher education institutions, in practical classes in the French language 

when studying the topic "Discursive practices in the media", when teaching 

referencing, as well as creating other secondary texts based on media discourse. 

This work is an independent study, the reliability of the results of which is 

confirmed by a scientifically based research methodology. 


